
©Copyright LOTRONIC 2012    LAS160P                 1 
 

 
 
 

MMIINNII  FFIIRREEFFLLYY  LLAASSEERR    

  
  
 
 
 
 
 
 
 

LAS160P (15-1133) 
 

GB - User’s Manual 
F - Manuel de l’Utilisateur 
D – Bedienungsanleitung 

NL - Handleiding 
PT - Manual de Instruções 
RO – Manual de utilizare 
 PL – Instrukcja obsługi 

IMPORTANT NOTE: Electric products must not be put into household waste. Please bring them 
to a recycling centre. Ask your local authorities or your dealer about the way to proceed. 
NOTE IMPORTANTE : Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les 
ordures ménagères. Veuillez les faire recycler là où il existe des centres pour cela. Consultez les 
autorités locales ou votre revendeur sur la façon de les recycler. 
WICHTIGER HINWEIS: Elektrogeräte gehören nicht in den Hausmüll. Sie müssen in speziellen 
Betrieben recycelt werden. Bringen Sie sie zu einer speziellen Entsorgungsstelle für 

Elektrokleingeräte (Wertstoffhof)! 
BELANGRIJK: De elektrische producten mogen niet naast het huisvuil geplaatst worden. Gelieve deze te laten 
recycleren daar waar er centra’s hiervoor voorzien is. Raadpleeg de plaatselijke autoriteiten of uw verkoper ivm 
de manier van recycleren. 
NOTA IMPORTANTE: Produtos eléctricos não deverão ser postos em contentores de lixo caseiros. Por favor, 
deposite-os em contentores para reciclagem. Questione as autoridades locais ou onde adquiriu o produto sobre 
como deverá proceder. 

 
 

Thank you for purchasing our mini firefly laser LAS160P IBIZA LIGHT. For 
your own safety and better operation of this light effect please read this 
manual carefully before using and operating the unit. 

 
Packing list  
Upon reception please check carefully the contents of the carton in order to 
make sure that the product has not been damaged during transport. After 
that, check the following parts. 
1.1x Laser Unit 
2.1x 12Vdc power adaptor 
3. 1x Tripod 
4. 1x User Manual. 
 
Safety guide  
Do not disassemble or repair the system by yourself. If there is a problem, 
please enquire or contact professional electronic engineer, or seek help 
from your local dealer. 
 
Maintenance 
Maintain the machine regularly and clean the lens with absorbent cotton 
dipping alcohol. Do not use a wet cloth or other chemic solvents. The 
cleaning frequency depends on the usage frequency and the surrounding 
conditions of the laser display system. Suggest that the system should be 
cleaned every 15 days.  
 
Warning 

 
 
 

 
GB-LASER RADIATION ! 
DANGEROUS EXPOSURE TO LASER RADIATION 
CLASS 3B LASER 
 

 
 

GB 
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Safety Recommendations 

• Before any installation and repair, please do cut off the power 
supply. 

• For safety reasons, install the unit firmly to avoid injury and 
damage. 

• Do not cover the unit. 
• The product should be installed by professional technician. 
• Do not touch the unit with wet hands or pull the power wire 

forcefully. 
• The system should be kept dry .Please don’t use the system in the 

condition of rain, wet or dust. For indoor use only. 
• Do not turn on or off the system frequently, and avoid keeping it 

working for a long time. 
• Fixed Installation prevents the system from strong shaking or 

striking. 
• Prevent objects to get into the system, or there will be malfunction. 
• Leave at least 1m distance between the unit and other objects. 
• Please don’t connect the power supply or turn on the system 

before installation. 
• Before switching on power, please make sure the power wire is in 

good condition. 
• Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the 

disconnect device, the disconnect device shall remain readily 
operable. 

• Please warm-up for 15 minutes before turning on the system. Turn 
off the system for 25 minutes after running continuously for three 
hours. Ensure the system is able to cool down in a suitable 
environment and has steady output power. 

• When transport the system again, please use the original package 
to avoid shaking. 

This sign indicates collecting in sort about electronics and electrical 
equipment. 

 
Statement 
The user should comply with the instructions and warnings above. Any 
damage, which is caused by incorrect operation or not following the 
manual, is not covered by the warranty.   
 
Installation guide 
Be sure that there are no inflammable or explosive objects within 1.5m 
distance. 
Before installation, please make sure the power voltage matches the 

system rated voltage. 
Be sure that the fan and exhaust is not blocked. 
 
Features 
Remote-controlled red & green firefly laser supplied with a stand to create 
a sky of twinkling stars in your room. It contains 20 gobos that generate a 
large variety of patterns such as dynamic liquid sky, animated moving stars, 
cloud formation, skulls and many more… 

• Fully adjustable motion speed 
• Auto-run, music or remote controlled 
• 2x music modes 
• 20x gobos 
• Supplied incl. remote control 

 
Specifications 
Input voltage: 12Vdc 
Rated power: 7W 
Laser power: 50mW green / 100mW red 
Laser wave length: 532nm green; 650nm red 
Laser color: Green & red 
Control mode: Stand alone, 2 x music controlled modes, remote controlled 
Dimensions: 140 x 120 x 90mm 
Weight: 0,600kg 
 
 
Front and Rear panel of the unit 

 
1. Signal LED    5. Power ON/OFF 
2. Power LED    6. Mode (music1, music2, auto) 
3. Receipt signal    7. Mic sensitivity 
4. 12Vdc power input 

 
 



©Copyright LOTRONIC 2012    LAS160P                 3 
 

Remote Control 
 

 
 

 
 

 
 
Nous vous remercions pour l’achat de ce mini laser firefly. Pour votre 
propre sécurité et le bon fonctionnement de l’appareil, nous vous 
conseillons de lire ce manuel attentivement et de respecter toutes les 
consignes. 

 
Contenu de l ’emballage  
A réception, vérifiez si le produit a subit des dommages pendant le 
transport et s’il est complet: 
1.1x Laser  
2.1x Adaptateur 
3. 1x Trépied 
4. 1x Mode d’emploi 
 

Consignes de Sécurité  
Ne pas démonter ni réparer l’appareil vous-mêmes. En cas de problème, 
contactez votre revendeur ou un technicien qualifié.  
 
Maintenance 
Nettoyez l’appareil régulièrement. Essuyez la lentille avec un coton imbibé 
d’alcool. Ne pas utiliser de chiffon humide ou de solvants chimiques. La 
fréquence de nettoyage dépend de l’utilisation et de l’environnement. Nous 
recommandons un nettoyage tous les 15 jours.  
 
 
Avertissements 

 
 

 
 

Avant l’installation ou une réparation, débranchez l’appareil du secteur.  
Pour des raisons de sécurité, l’appareil doit être installé solidement.  
Ne pas couvrir l’appareil. 
L’installation doit être faite par un technicien qualifié. 
Tenir au sec. Ne pas utiliser sous la pluie, dans un environnement humide 
ou poussiéreux. Uniquement pour utilisation à l’intérieur. 
Ne pas mettre le système sous/hors tension à répétition. Ne pas le faire 
fonctionner pendant une période prolongée.  
Une installation fixe empêche des chocs et des vibrations fortes.  
Ne pas laisser d’objets ou de liquides pénétrer dans le boîtier. 
Laisser une distance de sécurité de 1m minimum entre l’appareil et 
d’autres objets.  
Ne pas brancher sur une source d’alimentation ni mettre sous tension 
avant d’avoir terminé l’installation.  
Avant de mettre l’appareil sous tension, assurez-vous que le fil électrique 
est en bon état.  
Dispositifs de coupure du réseau 

a) lorsque le cordon d'alimentation ou un coupleur d'appareil est utilisé 

F 
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comme dispositif de déconnexion, ce dispositif doit rester facilement 
accessible; 
b) Si un interrupteur omnipolaire est utilisé comme dispositif de 
déconnexion, l'emplacement sur l'appareil et la fonction de 
l'interrupteur doit être décrite, et le commutateur doit rester facilement 
accessible; 

L’appareil est conçu pour une utilisation dans des climats modérés. 
Laissez l’appareil chauffer pendant 15 minutes avant de le faire fonctionner. 
Eteignez le système pendant 25 minutes après 3 heures d’utilisation 
continue. Assurez-vous que le système peut se refroidir dans un 
environnement approprié. 
Transportez le système dans son emballage d’origine afin de minimiser les 
secousses.  

 
 
Responsabilité 
L’utilisateur doit respecter toutes les consignes et avertissements ci-avant. 
La garantie ne couvre pas des dommages survenus à la suite d’une 
mauvaise utilisation du produit.   
 
Guide d’Installation  
Assurez-vous qu’il n’y a aucun objet inflammable ou explosif à moins de 
1,5m autour de l’appareil.  
Avant installation, assurez-vous que la tension secteur correspond à la 
tension d’alimentation de l’appareil.  
Assurez-vous que le ventilateur et les trous d’aération ne sont pas bloqués.  
 
Caractéristiques 
Petit laser rouge & vert télécommandé, livré avec un support, qui crée un 
ciel étoilé dans votre pièce. Il comporte 20 gobos qui génèrent une grand 
variété de motifs différents tells qu’un ciel fluide dynamique, des étoiles 
animées, des nuages en formation, têtes de mort, smileys…  pour ne citer 
que quelques-uns. 

• Vitesse de mouvement entièrement réglable 
• Mode de fonctionnement automatique, activation par la musique et 

télécommandé 
• 2 modes audio 
• 20 gobos 
• Livré avec télécommande 

 
Caractéristiques techniques 
Alimentation: 12Vdc (adaptateur inclus) 
Puissance: 7W 
Puissance du laser: 50mW vert / 100mW rouge 

Longueur d’onde du laser: 532nm vert; 650nm rouge 
Dimensions: 140 x 120 x 90mm 
Poids: 0,6kg 
 
Avant et arrière de l’appareil 

 
1. LED signal    5. Marche/Arrêt 
2. LED d’alimentation   6. Mode (music1, music2, auto) 
3. Réception signal   7. Sensibilité micro 
4. Entrée d’alimentation 12Vdc 

 
Télécommande 
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Wir danken Ihnen für den Kauf unseres Produktes. Zu Ihrer eigenen 
Sicherheit und dem ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts bitte sorgfältig 
die Anleitung durchlesen und alle Anweisungen befolgen  

 
Verpackungsinhalt   
Bei Empfang sofort überprüfen, ob das Gerät keine Transportschäden 
erlitten hat und der Inhalt vollständig ist.  
1.1x Laser   
2.1x  Adapter  
3. 1x Stativ 
4. 1x Bedienungsanlei tung 
 
Sicherheitshinweise  
Niemals das Gerät auseinanderbauen oder selbst reparieren. Im 
Problemfall den Händler oder einen Fachmann fragen.  
 
Pflege 
Das Gerät regelmäßig reinigen. Die Linse mit einem in Alkohol getränkten 
Baumwolltuch abwischen. Kein feuchtes Tuch oder andere chemische 
Mittel verwenden. Die Häufigkeit der Reinigung hängt von den 
Benutzungsbedingungen ab. Wir empfehlen eine Reinigung alle 14 Tage.  
 
Warnhinweise 
 

 
 
 
Vor der Montage oder Reparatur das Gerät vom Netz trennen.  
Aus Sicherheitsgründen muss das Gerät sicher installiert werden.  
Nicht abdecken. 
Die Montage muss von einem Fachmann vorgenommen werden. 
Das Gerät niemals mit nässen Händen berühren. Nicht gewaltsam am 
Kabel ziehen. 
Gerät vor Nässe, Feuchtigkeit und Staub schützen. Nur für Innengebrauch. 

Das Gerät nur in temperierten Klimazonen benutzen 
Nicht kurz hintereinander das Gerät ein- und ausschalten. Nicht über einen 
längeren Zeitraum betreiben.  
Eine Festmontage verhindert Stöße und Erschütterungen.  
Keine Gegenstände oder Flüssigkeiten ins Gehäuse dringen lassen.  
Einen Mindestabstand von 1m zwischen Gerät und anderen 
Gegenständen lassen.  
Nicht an eine Stromquelle anschließen und nicht einschalten, bevor die 
Installation nicht vollständig beendet ist.  
Vor dem Einschalten prüfen, ob das Netzkabel in gutem Zustand ist.  
Netztrennungsvorrichtungen 
a) Wenn das Gerät über den Netzstecker ausgeschaltet wird, muss die 
Steckdose jederzeit leicht zugänglich bleiben 
b) Wenn das Gerät über einen Schalter ausgeschaltet wird, muss dieser 
klar gekennzeichnet und leicht zugänglich sein. 
Das Gerät 15 Minuten lang aufheizen lassen, bevor Sie es betreiben. Nach 
3 Stunden Betriebszeit das Gerät 25 Minuten abkühlen lassen. Achten Sie 
darauf, dass das Gerät in einer geeigneten Umgebung abkühlen kann.  
Das Gerät in seiner Originalverpackung transportieren, um Stöße zu 
verhindern.  
 
Haftung 
Der Benutzer muss alle Anweisungen und Warnungen beachten. Die 
Garantie deckt keine Schäden ab, die durch unsachgemäßen Gebrauch 
entstanden sind.   
 
Montageanleitung  
Es darf sich kein brennbarer oder explosiver Gegenstand in einem 
Umkreis von 1,5m um das Gerät befinden.  
Vor der Montage prüfen, ob die Netzspannung der Eingangsspannung des 
Netzteils entspricht.  
Darauf achten, dass der Ventilator und die Belüftungsschlitze nicht 
blockiert sind.  
  
Eigenschaften 
Fernbedienter RG Firefly Laser mit Stativ, der einen Himmel voll funkelnder 
Sterne im Raum erzeugt. Er enthält 20 Gobos, die eine große Vielfalt an 
Mustern bilden wie z.B. einen dynamisch fließenden Himmel, sich 
bewegende Sterne, Wolkenbildung, Totenköpfe und vieles andere mehr…  
• Voll regelbare Bewegungsgeschwindigkeit 
• Automatikbetrieb, Musik- und Fernsteuerung 
• 2 musikaktivierte Betriebsarten 
• 20x Gobos 
• Inkl. Fernbedienung 

D 
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Technische Daten 
Versorgung: 12Vdc (Netzteil enthalten) 
Nennleistung: 7W 
Laserleistung: 50mW grün / 100mW rot 
Laserwellenlänge: 532nm grün; 650nm rot 
Abmessungen: 140 x 120 x 90mm 
Gewicht: 0,6kg 
 
Front- und Rückansicht des Geräts 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. LED Signal    5.Ein/Aus 
2. Betriebs-LED    6. Betriebsart (Musik1, Musik2,  
3. Empfangssignal   Automatisch) 
4. Versorgung 12Vdc   7. Empindlichkeit des Mikrofons 

 
Fernbedienung 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Bedankt voor de aankoop van onze product. Voor uw veiligheid en betere 
bediening lees aandachtig deze handleiding alvorens U het toestel 
gebruikt. 

 
Inhoud van de verpakking  
Controleer dat de inhoud van de verpakking compleet en in geode 
toestand is. De verpakking moet volgende delen omvatten:  
1.1x Laser  
2.1x 12Vdc lichtnet adapter 
3. 1x standaard 
4. 1x handleiding 
 
Veiligheidsinstructies  
Nooit het systeem zelfs repareren. In geval van problemen, neem contact 
met uw dealer op. 
 
Onderhoud 
Maak de machine regelmatig schoon. Reinig de lens met een in alcohol 
gedrenkt wattenstaafje. Gebruik geen natte doek of andere chemische 
oplosmiddelen. Hoe vaak U het toestel moet schoon maken is afhankelijk 
van de omgevingscondities van de laser. Wij raden het toestel alle 2 weken 
te reinigen.  
 
Waarschuwing 

 
 
 
LASERSTRALEN ! 

GEVAARLIJKE BLOOTSTELLING AAN 
LASERSTRALEN.  
LASER CLASSE 3B  
NIET DIRECT IN DE LASERSTRAAL KIJKEN.  
Dit beschadigt uw ogen.  
NOOIT DE LASERSTRAAL OP MENSEN RICHTEN 

 

NL 
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

• Voor de installatie of reparatie, trek de stekker uit het stopcontact.  
• Instaleer het apparaat zeker om letsels en schaden te vermijden.  
• Niet het apparaat afdekken. 
• Het toestel moet van een ervarene technicus worden installeert. 
• Niet het apparaat met natte handen aanraken of het stroomkabel 

met geweld uittrekken.  
• Houd het toestel droog. Niet bij regen, natte of stof gebruiken. 

Alleen voor gebruik binnenshuis.  
• Niet het toestel steevast aan en uit schakelen.  
• Niet over een lange periode werken laten. Na 3 uren gebruik 

schakel het toestel tijdens 25 minuten af.  
• Vaste installatie vermijdt schokken en pech.  
• Geen voorwerpen binnen het toestel dringen laten. 
• Laat tenminste 1m afstand tussen het toestel en andere 

voorwerpen.  
• Transporteer het systeem in de originele verpakking. 
• Volg alle instructies en waarschuwingen. Schaden die door foute 

bediening of niet-opvolgen van de handleiding veroorzaakt zijn, 
worden niet van de garantie afgedekt.  

• Geen ontvlambare of explosieve voorwerpen binnen 1,5m afstand 
van het toestel opstellen.  

• Voor de installatie wees zeker dat de lichtnetspanning met de 
aansluitspanning van het toestel overeenstemt. 

• Wees zeker dat de ventilator en de openingen niet verstopt raken.  
 
Verantwoordelijkheid 
De gebruiker zal alle instructies en waarschuwingen volgen. Schade die 
door onzakelijk gebruik of niet-opvolging van de instructies ontstonden is 
wordt niet van de garantie afgedekt.   
 
Features 
Dit mini laser projecteert duizenden van groene en rode patronen op 
muren en plafond die naar het ritme van de muziek flitsen en dansen. Hij 
bevat 20 gobo’s die een groot aantal van patronen zoals hemel, sterren, 
wolken, schedels en vele meer voortbrengen. 

• Instelbare snelheid 
• Automatische, muziek gecontroleerde modus of per 

afstandsbediening 
• 2x muziek modi 
• 20x gob’os 
• Incl. afstandsbediening 

 
Specificaties 
Ingangsspanning: 12Vdc 
Vermogen: 7W 
Laser vermogen: 50mW groen / 100mW rood 
Laser golflengte: 532nm groen; 650nm rood 
Laser kleur: Groen & rood 
Control modi: Automatisch, 2 x muziek gestuurde modi, afstandsbediening 
Afmetingen: 140 x 120 x 90mm 
Gewicht: 0,600kg 
 
 
Voor- en achterzijde van het toestel 

 
1. Signaal LED     5. Aan/uit 
2. Spanning LED     6. Mode (music1, music2, auto) 
3. Ontvangstsignaal    7. Microfoon gevoeligheid 
4. 12Vdc spanningsingang 
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Afstandsbediening 

 
 
 

 
 

De modo a poder operar e usar o equipamento correctamente e com 
segurança, leia este manual antes de o usar. 

 
A embalagem contém: 
1.1 Unidade Laser  
2.1 Adaptador  
3. 1 Tripé 
4. 1 Manual de Ins truções  
 
Guia de Segurança 
Não desmonte o equipamento a não ser que seja um profissional 
qualificado. Contacte um profissional ou o seu distribuidor local em caso 
de dúvidas. 
 
Manutenção 
Faça a manutenção do equipamento com regularidade. Use um 
cotonete embebido em álcool para limpar o vidro de modo a optimizar a 
saída de luz. Não use panos molhados ou outros químicos para limpar o 
vidro. A frequência de limpeza deve ser proporcional com a frequência 
de utilização e condições ambientais. Sugerimos uma limpeza a cada 15 
dias. 
 
Aviso 

 

 
 
Antes da instalação ou reparação desligue a unidade da corrente eléctrica.   
Instale a unidade com firmeza de modo a evitar lesões ou acidentes. 
Não tape a unidade. 
O produto deve ser instalado por profissionais. 
Não toque na unidade com as mãos molhadas ou puxe o cabo de 

 

 
PT 
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alimentação com força. 
O sistema deve manter-se seco. Não utilize o equipamento à chuva, em 
ambientes molhados ou poeirentos. Apenas para uso interno.   
Não ligue e desligue a unidade com frequência e evite mantê-la a trabalhar 
durante muito tempo.   
Uma fixação firme evita que o sistema sofra vibrações fortes ou pancadas.  
Evite que objectos entrem no sistema ou poderão existir anomalias.  
Deixe um espaço de pelo menos 1m entre a unidade e outros objectos.   
Não ligue a unidade à corrente ou ligue o equipamento antes da 
instalação.   
Antes de ligar à corrente certifique-se de que o cabo de alimentação se 
encontra em boas condições. 
Permita o aquecimento da unidade durante 15 minutos antes de ligar o 
equipamento. Desligue o equipamento durante 25 minutos após o uso 
continuo de 3 horas. Certifique-se de que o sistema arrefece num 
ambiente apropriado e que a potência de saída é estável. 
Utilize a embalagem original caso pretenda transportar a unidade. 
 
Afirmação 
O utilizador deve seguir as instruções deste manual. Qualquer dano 
causado pelo uso negligente do equipamento não está abrangido pela 
garantia.   
 
Guia de Instalação 
Certifique-se de que não existem objectos inflamáveis ou explosivos a 
uma distância de 1.5m do aparelho.  
Certifique-se de que o exaustor do equipamento não está bloqueado. 
 
Características 
Laser vermelho e verde com controlo remoto e um suporte para criar um 
efeito céu de estrelas a brilhar no seu quarto. Contém 20 gobos que geram 
uma grande variedade de padrões, tais como, um céu dinâmico, estrelas 
em movimento, formação de nuvens, caveiras e muitos mais… 

• Velocidade de movimento totalmente ajustável   
• Modo Auto, controlado por som ou por controlo remoto   
• 2x Modos de música   
• 20x gobos 
• Fornecido com controlo remoto   

 
Especificações 
Voltagem de entrada: 12Vdc 
Potência: 7W 
Potência laser: 50mW verde / 100mW vermelho 
Comprimento de onda laser: 532nm verde; 650nm vermelho 

Cor laser: Verde & vermelho 
Modo de controlo: Stand alone, 2 x modos de controlo de musica, 
controlado remotamente 
Dimensões: 140 x 120 x 90mm 
Peso: 0,600kg 
 
 
Painel Frontal e Traseiro   
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Sinal LED    5. ON/OFF 
2. Potência LED   6. Modo (music1, music2, auto) 
3. Recepção de sinal  7. Sensibilidade Mic  
4. Potência de entrada 12Vdc  

 
Controlo Remoto 
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Multumim pentru achizitionarea mini laserului LAS160P IBIZA LIGHT. Va 
rugam cititi cu atentie manualul inainte de utilizare, care va ofera informatii 
generale pentru siguranta dumneavoastra cat si pentru functionarea in 
siguranta a produsului.   
 

 
Lista ambalare 
La primirea produsului va rugam sa verificati cu atentie continutul 
pachetului pentru a va asigura ca acesta nu a fost deteriorat in timpul 
transportului. Coletul trebuie sa contina: 
1.1x Dispozitiv Laser  
2.1x adaptor de 12Vdc  
3. 1x Trepied 
4. 1x Manual de utilizare. 
 
Siguranta 
Nu demontati si nu efectuati reparatii ale sistemului. In cazul in care exista 
o problema, va rugam sa va interesati sau sa contactati un inginer 
electronist, sau sa apelati la funizorul local.  
 
Intretinere 
Efectuati intretinerea masinii in mod regulat si curatati lentilele cu bumbac 
inmuiat in alcool. Nu folositi un material umed sau alti solventi chimici. 
Frecventa de curatare depinde de frecventa utilizarii si de conditiile 
ambiante ale sistemului cu afisare laser. Va sugeram sa curatati sistemul la 
fiecare 15 zile.  
 
Atentie 

 

 

 
RECOMANDARI PRIVIND FUNCTIONAREA IN SIGURANTA  

• Inainte de efectuarea instalarii si reparatiilor, va rugam sa opriti 
alimentarea aparatului.  

• Din motive de siguranta, instalati aparatul corespunzator pentru a 
evita ranirea utilizatorului si deteriorari ale aparatului.  

• Nu acoperiti aparatul. 
• Produsul ar trebui instalat de catre un profesionist.  
• Nu atingeti aparatul avand mainile umede si nu trageti cablul de 

alimentare cu forta.  
• Sistemul trebuie pastrat uscat. Va rugam sa nu folositi sistemul pe  

timp de ploaie, in conditii de umezeala sau praf. Doar pentru 
utilizare in interior.  

• Nu porniti sau opriti sistemul in mod frecvent si evitati mentinerea 
acestuia in stare de functionare timp indelungat.  

• O instalare fixa va preveni scuturarea aparatului sau lovirea 
acestuia.  

• Incercati sa preveniti patrunderea obiectelor in interiorul sistemului, 
in caz contrar putand aparea disfunctionalitati.  

• Pastrati o distanta de cel putin 1m intre aparat si alte obiecte. 
• Va rugam sa nu conectati sistemul la alimentare sau sa porniti 

aparatul inainte de efectuarea instalarii.  
• Inainte de pornire, va rugam sa va asigurati ca, cablul de 

alimentare este in stare buna.  
• Conectarea la reteaua de alimentare trebuie sa fie usor accesibila. 
• Va rugam lasati ca aparatul sa se incalzeasca timp de 15 minute 

inainte de pornirea sistemului. Opriti sistemul timp de 25 minute 
dupa o functionare continua timp de 3 ore. Asigurati-va ca sistemul 
se va raci intr-un mediu adecvat si ca are putere de iesire 
constanta.  

• In cazul in care doriti sa transportati aparatul, va rugam sa folositi 
ambalajul original pentru a evita scuturarea aparatului. 

 

Semnul alaturat indica reciclarea speciala a deseurilor provenite 
din aparatura electrica si electronica.   
 

Declaratie 
Utilizatorul trebuie sa respecte instructiunile si avertismentele de mai sus. 
Orice deteriorare, cauzata de functionarea necorespunzatoare sau 
nerespectarea instructiunilor din manual, duce la pierderea garantiei.  
 
Ghid de instalare 
Asigurati-va nu exista obiecte inflamabile sau explozivi pe o distanta de 

RO 
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1.5m in jurul aparatului.  
Inainte de instalare, asigurati-va ca tensiunea de alimentare corespunde 
cu tensiunea necesara aparatului.  
Asigurati-va ca ventilatorul si orificiile de evacuare nu sunt blocate.  
 
Caracteristici 
Laserul firefly rosu & verde telecomandat este echipat cu un suport pentru 
a crea efectul unui cer instelat in camera dumneavoastra. Contine 20 
sisteme gobo care genereaza o gama larga de modele, cum ar fi: cer lichid 
dinamic, stele animate in miscare, formare de nori, cranii, s.a.m.d. 

• Viteza de miscare reglabila  
• Functionare automata, prin activarea muzicii sau telecomandat  
• 2x moduri muzicale 
• 20x sisteme gobo 
• Telecomanda inclusa 

 
Specificatii 
Tensiune intrare: 12Vdc 
Putere nominala: 7W 
Putere laser: 50mW verde / 100mW rosu 
Lungime unda laser: 532nm verde; 650nm rosu 
Culoare laser: Verde & rosu 
Mod de control: Autonom, 2 x moduri activate prin muzica, prin 
telecomanda 
Dimensiuni: 140 x 120 x 90mm 
Greutate: 0,600kg 
 
 
Panoul frontal si panoul din spate al dispozitivului 

 
1. LED semnal    5. Pornire /Oprire 
2. LED alimentare    6. Mod (muzica1, muzica2, automat) 
3. Receptionare semnal   7. Sensibilitate microfon 

4. Alimentare 12Vdc  
 
Telecomanda 
 

 
 

 
 

 
 
Dziękujemy za wybranie naszego urządzenia LAS160P IBIZA LIGHT. Dla 
własnego bezpieczeństwa proszę uważnie przeczytać  instrukcję  przed 
zainstalowaniem urządzenia.  
 
OPAKOWANIE 
Po otrzymaniu proszę dokładnie sprawdzić zawartość opakowania, aby 
upewnić się, że produkt nie został uszkodzony podczas transportu. Należy 
sprawdzić następujące elementy. 
1. 1x Laser 
2. 1x Zasilacz 12Vdc 
3. 1x Statyw 
4. 1x Instrukcja obsługi 

PL 



©Copyright LOTRONIC 2012    LAS160P                 12 
 

 
PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA 
Nie wolno ingerować w urządzenie lub dokonywać samodzielnych naprawy. 
Jeśli pojawią się jakiekolwiek problemy z urządzeniem, proszę 
kontaktować się z odpowiednim serwisem lub szukać pomocy u lokalnego 
sprzedawcy.  
 
 
KONSERWACJA 
Należy utrzymać urządzenie w odpowiednim stanie i dokonywać 
cyklicznych konserwacji. Nie należy używać wilgotnej szmatki lub  
środków chemicznych, rozpuszczalników. Częstotliwość czyszczenia 
zależy od częstotliwości użytkowania i otaczających warunków. 
Urządzenia powinny być czyszczone co 15 dni. 
 
 
UWAGA 

 
 
 

 
 

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA 

• Przed każdą instalacją lub naprawą, proszę odłączyć zasilanie.  
• Ze względów bezpieczeństwa montażu urządzenia powinna 

dokonywać odpowiednio wykwalifikowana osoba, w celu 
uniknięcia wypadków i uszkodzenia.  

• Nie zakrywaj urządzenia. 
• Produkt powinien być zainstalowany przez profesjonalnego 

technika.  
• Nie dotykaj urządzenia mokrymi rękami, nie ciągnij kabla 

zasilającego na siłę.  

• Urządzenie powinno być suche. Proszę nie narażać urządzenia na 
działanie deszczu, wilgoci lub kurzu. Tylko do użytku 
wewnętrznego.  

• Nie należy często włączać i wyłączać urządzenia, unikać 
długotrwałego użytkowania. 

• Należy zapobiegać działaniom silnych wstrząsów lub uderzeń.  
• Zapobiec dostawaniu się obiektów do wnętrza urządzenia, może 

to spowodować awarię.  
• Pozostawić co najmniej 1m odległość między urządzeniem a 

innymi obiektami. 
• Proszę nie podłączać zasilania przed instalacją. 
• Przed włączeniem zasilania należy upewnić się, że przewód 

zasilający jest w dobrym stanie.  
• Jeżeli wtyk sieciowy lub gniazdo sieciowe w urządzeniu pełnią 

funkcję wyłącznika, wtyki muszą być łatwo dostępne.  
• Przed uruchomieniem urządzenia proszę na 15 minut umieścić je 

w temperaturze pokojowej w celu uzyskania optymalnej 
temperatury. Wyłącz urządzenie na 25 minut po każdych 3 
godzinach pracy. Upewnij się, że system jest w stanie ochłodzić 
się w odpowiednim środowisku i ma stałą moc wyjściową.  

• Używaj oryginalnego opakowania do transportu, aby uniknąć 
uszkodzeń.  
 
 
 

 
Elektryczne produkty nie mogą być wyrzucane wraz z 
odpadami domowymi. Prosimy o przyniesienie ich do 
centrum recyklingu. Skontaktuj się z odpowiednią instytucją 
lub sprzedawcą w sprawie sposobu postępowania 

 
DEKLARACJA 
Użytkownik powinien stosować się do instrukcji i ostrzeżeń. Wszelkie 
uszkodzenia spowodowane przez nieprawidłowe działanie lub 
niestosowanie się do instrukcji, nie są objęte gwarancją.  
   
 
INSTRUKCJA INSTALACJI 
Przedmioty łatwopalne muszą się znajdować w odległości co najmniej 
1.5m. Przed instalacją należy upewnić się, czy napięcie zasilania 
odpowiada wymaganemu. Pamiętaj, aby układ chłodzenia urządzenia nie 
był zablokowany. 
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FUNKCJE 
Zdalnie sterowany czerwony i zielony laser Firefly dostarczany z 
podstawką do tworzenia nieba w swoim pokoju. Zawiera 20 gobo, które 
generują duży wybór wzorów, takich jak: dynamiczne niebo, animowane 
gwiazdy, tworzenie chmur, czaszki i wiele innych ... 
W pełni regulowana prędkość ruchu 
Auto, muzyka lub zdalnie sterowanie 
2x tryby muzyczne 
20x gobo 
Dostarczany z pilotem zdalnego sterowania 
 
 
SPECYFIKACJA 
Zasilanie: 12Vdc 
Pobór mocy: 7W 
Moc: 50mW green / 100mW red 
Długość fali: 532nm green; 650nm red 
Kolory: Green & red 
Tryby: Auto, 2 tryby muzyczne, zdalne sterowanie 
Wymiary: 140 x 120 x 90mm 
Waga: 0,600kg 
 
 
 
 
PRZEDNI I TYLNY PANEL 

 
1. Dioda LED    5. Przełącznik ON/OFF 
2. Dioda LED zasilania  6.Tryb(muzyczny1,muzyczny2,auto) 
3. Odbiór sygnału   7. Czułość mikrofonu 
4. Gniazdo 12Vdc  
 

 
PILOT ZDALNEGO STEROWANIA 

 
 
 
 
 
 
Imported from China for: 
 

LOTRONIC SA 
Avenue Zénobe Gramme 11 
B – 1480 SAINTES 

 
 
 
 
 

 


